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Современные российские социально-экономические преобразования, развитие средств массовой информации и политического рынка предъявляют новые требования к субъектам власти и их деятельности. Одним из основных требований к их деятельности становится завоевание доверия населения — объекта власти, так как власть ассоциируется с конкретной личностью. Воздействие на аудиторию, сознание и чувства слушающих является основной задачей любого политического выступления [1].

 Социальные сети стали платформой для передачи сообщений (в широком смысле этого понятия) не только для обычных пользователей соцсетей, но и для политических деятелей. 
Социальная сеть Facebook активно используется дипломатами. Нередко политики к своим официальным заявлениям в соответствующих ведомствах, к официальным заявлениям своих коллег, руководителей и т.п. добавляют неофициальные заявления в соцсети. Своего рода комментарии. Следует отметить, что обыкновенные пользователи соцсетей разделились на два лагеря: одним по душе, что люди, занимающие высокие государственные посты, так “открыты”, другим – наоборот. Им не нравится тот факт, что политик, занимая столь ответственный пост, громогласно позволяет себе “лишнее”.  

Как известно, дипломатическая речь в силу своей ответственной роли богата всевозможными тактиками, служащих для оптимизации коммуникативного акта. В последнее время в лингвистике появилось новое направление в исследовании успешности коммуникативных актов – митигация (от лат. мitigare - смягчать). Основная цель митигации – это уменьшение возможности проявления отрицательных с точки зрения адресанта реакций, возможных в тех случаях, когда определенное речевое поведение может повлечь за собой конфликт или коммуникативный сбой. Очевидно, что митигация (коммуникативное смягчение) используется практически во всех типах дискурса (от бытового до любого профессионально ориентированного), но для дипломатичекой речи, которая характеризуется многими прагматическими особенностями, она является нормой. Митигативные стратегии и тактики, которые обычно используются в потенциально конфликтогенных ситуациях, служат для достижения коммуникатором его интенций, поэтому и их выбор детерминируется именно адресантом. В силу того, что это научное понятие достаточно новое, соответствующие исследования носят немногочисленный характер, и сформировавшейся классификации митигативных тактик и стратегий в лингвистике на данный момент нет, а каждый автор при определении митигативной тактики исходит из сути анализируемого материала

* * *
В данной статье мы сделали попытку проанализировать официальный и неофициальный варианты дипломатической речи на примере одного политического деятеля - Марии Захаровой, официального представителя Министерства иностранных дел Российской Федерации. 

Анализ обоих видов текста – официального/неофициального – выявил сходства и различия в выборе митигативных тактик.

 Официальные тексты более сдержанны, в них наблюдается желание избежать резкости в выражениях. Текстам заявлений, взятых с официального сайта, присуще использование митигативных тактик, которые встречаются в каждом тексте заявления, где зачастую пересекаются, одна тактика продолжает другую и в конечном счете достигается интенция адресанта.

При анализе текстов неофициальных заявлений сложилась несколько иная картина. Митигативных тактик, направленных на урегулирование, сбалансирование отношений как межличностных, так и межгосударственных, очень малое количество. В отличие от текстов заявлений, размещенных на сайте министерства, тон изложения намного резок, дерзок, груб, тактичность, которая так присуща дипломатичной речи, отодвинута на второй план. 

Несмотря на то, что и официальные тексты заявлений, и публикации в соцсети принадлежат одному и тому же человеку, стиль и манера речи сильно отличаются. Результаты анализированных текстов показали, что:

· Официальным заявлениям присуще использование митигативных тактик, наиболее часто это тактики умолчания и смягчения оценки. Официальные заявления высказывают точку зрения государства и ориентированы они на частного адресата – российские и иностранные государственные аппараты.  В связи с этим уместно говорить об оправданном использовании митигативных тактик в речи политика, так как они способствуют реализации успешной коммуникации, к чему речь собственно и ориентирована. Здесь личность политика напрямую отождествляется с государственным аппаратом.

· Политизированным текстам публикаций в соцсети свойственны дерзость, грубая манера изложения. Политик делает заявления, публикации, комментарии, которые ориентируются на массового адресата – пользователей соцсетей.  Конечно, делая заявления на своей личной странице, политик не перестает быть государственным деятелем, однако, если в официальных заявлениях ее личность отождествляется с государством непосредственно, то в этом случае связь опосредованная. Неофициальные заявления не предполагают коммуникации между субъектами, как в случае официальных заявлений, где тексты ориентированы на частного адресата. Они призваны эмоционально воздействовать на массового адресата, на его представления, служат средством воздействия на общественное мнение.

Таким образом, наиболее значимыми различиями в текстах официальных и неофициальных источников являются цель и адресат.

 Цель официальных текстов – реализация интенций государства посредством успешной коммуникации. Цель неофициальных текстов – перлокутивный эффект, воздействующая функция. В зависимости от целей и различается адресат сообщения: в первом случае – это частный адресат, т.е. государственные аппараты, во втором случае – массовый адресат, т.е. пользователи социальных сетей.

Изучение “нового” политического языка представляется актуальным для дальнейшего исследования, особенно с точки зрения целей, которые ставит перед собой политик, используя социальные сети не столько в личных, сколько в служебных целях. 
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